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22 SIIJUI'А PIF1^iARIA ( риЬЫгса )

1. 	 Mercoledì 8 luglio 1992

цiizio: 	 aтe 11.35
Fiпe: 	 ате 13.05

2. РхеG; гЭАл^я • $ig. L. ЛlогЬегу ( S'ezia )

3. Oiirni di iс^ •

Punto 5 de11' ordiге del giorn: Рrepаrаzi.х е di uх d х хеххto c1e dovrà
езаехe adottato nel' Inoocтtro dei Capi i Stato е di Сo^ехтio
degli Stati pагiесipапti che si tеггà in oocаsione dе11а
Riunione sui Seguiti di Неlsinki

Punto 6 dе11'ordine dе1 giorno: Qziusurа ufficiale de11а Riunione

4. Пi rr},i árл2i mi :

•	 Punto 5 de11'ordine del giorno: Finlandia (quale Prеsidепtе деl
Comitato Plenario)

Iеttonia, Santa Sede, Estonia, Stati Uniti d'Americа, Repubblica
Feдerаtiva Ceca е Slovacca, Ungheria, Norvеgiа, Regno Unito,
Malta, Аzе^bаigian, Рiгйагхiiа

Punto 6 де11'ordine де]. giorпo: Segretario Esecutivo, Presideпte

5. nPг; ^iм; :

(а) Le proposte pгesепtate dalla delegazione dе11a Finlandia
eoпaехгелd 1' ordine del giorno (д'х лт eпto С СЕ/Ж/7, iп dаtа
3 luglio 1992) е conoeхтюгхti il quadгn о аnizzаtivo, i1
prograттта di lаwгo е altre modalità per 1'Inaontro аl Vеrtioe
di Неisiтki 1992 dei Capi di Stato е di Оavехno degli Stati
partecipanti alla CSCE (docxпnento CSCE/Ж/8, iп data
3 luglio 1992) sono state adottate е fig^цехая n rispettivamente
nel доож еnto CECE/н^!/Е .1 е CSCE/I.1/Deo. 2) .
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(ьΡ Е ' stato esFu^es.so oonsPпgo sv1 Pr+ogetto е1 Docxпnento CSCE di
Helsinki 1992 сспiе епепдано да11а delegazione де]. Lied►егiз1еin
дигалнзе 1а seduta.

(c) In rifеrimeniо al pагаgrafo 8 dе1 capitolo I, pagina 2, dе11e
Decisioni di Helsinki ooncernentе i metodi di lavoro del
Оювiglio

"Fгeеta infisso с е lе seguenti disposizioni si applic*^eгarтo per
lo svolgiлиitо delle Riunioni del Са igliо: 11 р оgеtbо di
ordine del giохno delle riunioni del О:ювigliо sarà suddiviso iii
punti sui c^ а t è stato già оtter^цto dа1 CАР un a000гт]o
рге1 i хi пахе, soggetto аНа decisiaюе finаlе dе1 Consiglio, е in
punti d*е sоrro oggetto di discussione е di un' еvеrituаiе
d^ -isio е del Consiglio. Nel соnsiderаrе questi u1tiпхi pinti  11
Consiglio si riunirà in seduta ristretta, е il dibattito su tali
p^mti potrà basarsi Sц iпteг еп1 i prо9га1впаtiсi . "

• 	 6. 	 Dic*жiаrаzia аel Presidente:
"emendo Domo dei moria della $апtа Sede iгi data 2 giugno 1992,
distribuito dal Presidente in carica а tetti i пnbri del Consiglio
dei Ministri (С л-хiсаzionе CECE ы.193 dе1 5 giugno 1992), resta
inteso с е, senza pregiudizio sia per lа piena partecipazione dе11а
Sаntа беде alla CECE сГе per i diritti ed obblighi derivanti, lа fохmа
dei suoi contributi alle attività della Cenferenza sarà eazforme alla
sца natura specifica quale soggetto sovrano di diritto intег„а2iсюа е,
Per tale ragione questa farmа di oontributо noi dоУгеЫiе еsзezе
considerata come oostitventе 'л' pгeоedeлte. "

Tale dichiarazione nora hа incontrato obiezioni.

7. 	 Рichiarаziani iпteгр еtativе rese аi sensi del Dагagrafo 79
(Capitolo 6 ) delle RaaooгΡ'агriaziani Finali dеile Сахви1tazioni д.

1 яi nki.:

Da11a delegaziorе де]. Kirghistan:

" Lа Rе юЫ,1icа del Kiгghistan, rieordaixio lа definizione di zona Сi
applicazione eruпюiаtа геi Dоciпnеnto di Vienna 1992 pinceде
геII'intеsа c3-е i riferimenti ан 'аreа di applicazione contenuti nel
mandato del Fого CECE di Coopеrаzionе per lа Sicurezza non
pregiudicanю il diritto dе11a RepuЬЬlicа del Kiгфistаn di dеteгпíiлare
lа sua zana di applicazione rispetto аl Documeтжto di Viеnnа 1992 е
alle rцюvе misцuе di cui ai paragrafi 1-3 del Prоgгaпгnа di Аzionе
Iпхесiatа ne11е aree adiacenti si territori di Stati non parbeоipanti
in confохnità con lе disposizioni dell'Atto Finаlе di Helsinki del
1975, е al firme di discutere tali questioni nelle Wsgо7ia7icni
pertinenti ге11'a^ibito del Fоro."
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Da1.1a dele9azione де1 Razakistan:

"Abbiamo seguito аi егitameite е oon interesse lа discusаiaе sul
татх аto di т Faro per negoziati sulla sicurezza. Lа nuova sfera di
sicurezza iгi Е лх а nocr*хé iii Eихnаsiа sarà аmpiamгжtе influenzata dai
nuovi гegoziаti е dа qualsiasi risultato possa esseгe oonse9'Litо iii
sino аl Foro.

I1 miо paese, хomе è stato dic1-iiагаto nella nostra lettera аl
Presiдentiе iella Riunione di Pгаgа, è disposto аd assolvere а tutti i
suoi iпrpegпt derivanti dai divехsi c5о жiех iti CECE, incluso il
DocцΡnеnto дi Vienna 1990 sице Misure Miranti a Rafforzare lа Fiducia
е lа Siодеzzа.

In tale contesto desidero fare гifеrimeт о agli АIТеssi I е V дe1
DocдΡmentо дi 1ierхъа 1992 sulla zona di аpplicaziа е е sul modo iл cui
si pоtхеbbгго affrontare lе 1влрогаг difficoltà.

Dopo avere seguito quest'ultima fase dе11е ае1иьехаzioni iтх sino al
Gгvppо di Lavoхo 2, abbiamo гilеvаto che lа questione dеН'area дi
applicazione 'e11е misure гпюve о migliorate c3е sагаrnn sviluppate in
seno аl Fоо è ах ха да risolvere. Desidero dichiarare с1е tale
questione è importante pег i1 mio paese. Га misura iп cui i1 nostro
tеxтitогio sarà incluso nell'area дi аppl;cа^ionе дipendех dai
principi егигюiаti rе11' Atto Finale di Helsinki del 1975, ГЁI Гг аtо
дi Madrid, nel Doо.их о di Viеnюа 1992 е dalla fоппulаziaхe chе
a^oi егаiю г 1 mandato per un Foro. Tаlе fоrпцlаzione davхеiabe essere
in linеа con i1 principio деll'iжхdivisibilità della sicurezza е деl
r̂
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petto per ii diri 	 ditti 	 tutti gli $ 	 rontati nei confti деi Dcдmоеnti

Da11a delegaziaе де11а Tumlziа:

"Iтх оocаsione dе11'адоzione дe11e Decisioni дΡi Helsinki де11а CECE, lа
delegazione де11a Repubblica di ZiurìLia деsiдега fare гifегiл^eпtо alla
dichiarazioni resa nelle Riunioni дi Copеnhаgеn е дΡi Mosca sulla
Diпisione цΡпaгъа $есхх do cui, eonfохл хелтte al sistвnа eoеtituzionаlе
tuгeo, lа pагolа "mirюгanze" ecxnpгeiхde soltanto gruppi di persone
definite е гiconosciutе tali sulla base дi 	 ti multilаiегali о
biiatегali дi cдi lа Tuгrhiа è parte.

Ciб non pге iudicа i1 principio о $ ituzionаlе сiе tutti i cittadiпi
siano uguali di fronte а11a lеy9e, godаtо degli stessi diritti е
аЬbiаnо gli stessi aЪΡbliфi senza discгiпLтiа^; ani, indipendeпteпesztе
dal loro sesso, religione, razza од origine etnica."

Dalla delegazione di Cipro:

"Ii risposta alla дidziагаzione intехргееauvа resa dalla деie9аzione
della Тцхх* ia lа деlеда ione di Cipro desidera герlicаге quanto segue:

[е decisioni де11a Riunione CSCЕ di Helsinki адоttate per consenso
quest'oggi eociЕахтт пentе alla Disposizione 69 dе11e Disposizioni
Procedurali sono ugualmente virnolаnti pех tutti gli Stati
paх-tecipапti senza eooггiaте o selettività.
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La dic^iaraгione 3nteгpтetativa де11а delegaziocе де11а I'пrhia non ha
рег-tairbo аlсип effetto. "

Da11а delegaziOne де11'Au.stтia a лоте де11е delegazioni дец' Austxia,
де11а C;eгmania, де11а Deпimaгr.a, де11а  Е9 п1 апдга, де11а Slovpnia,
де11а Вcлeгiа e деца Sbizzera:

"Cori rifеriiг т о аl pаГagrafо (5b) dе11е disposizioni 	 лтti
1' Alto Caппtssаriо per lе Mirюrап7e ЬJаziсюаli, 1' Austria naré lа
Сехюапiа, Iа̂

.L
D
,.
ânimarca, 1а Finlandia, 1а S1оveгхiа, 1а S^егiа е 1а

бУi7.гега г вi ю lа зеL^ т е 	 i аrа^i с е i егрхе а ieа:

Tale dispоеiгia-е non pregiudica in аlciаi modo lа possibilità degli
Stati pаrtегipапti di sоцеvаrе, ooяI$iдегахе esauriente е
trattare le questioni relative alle mitorапге nагiа  а1i nell' ambito
dе11а CSC'E sulla base dei principi  е degli impegni CECE.

Resta inteso dа parte гoеtrа che questa disposizione $i аpplicheхà iгi
modo dа amiсюхахе 1' еЕЕеЁ1i'ю esercizio delle f, 'гх^iсххi dеН'Alto
Cахв'i^аriо. "

Da11a delegazione дР11а Svizzera:

"Lа delegazione della Svizгета rелх]е lа seguente dicхiara^ioхе
iпtехриеtаti vа in riferimento al paгagгafo 25 dе11а Diг- хi ага2i х e del
Vеrtioe di Helsinki е аl capitolo IV, pахад аЕo 2, dе11e Decisioni
contenute nel Documento di Helsinki 1992 testé adottato.

Lа Sbizzеra, beкΡx - non sia ‚п' хтеnbхo delle Nazioni Unite, pетзeguе
una politica estera сi е è оontохme agli obiettivi е аi pхinoipi dе11е
Nazioni Uгiitе. Di cocъзegueлzа la SУizzета appoggia piste lа
diсЫаrаzionе che lа CSCE è u ' а000rdо regionale геl аeлro dе1
Capitolo VIII della Carta dе11e Nazioni Unite. Tuttavia, sе i1
Cazsi9liо di Sic ле а, sulla base dеll' articolo 53 della Cаrta de11е
Nazioni Unite, invitasse lа CSСЕ ad i гархетхеге uпΡ'аzianе aoеrcitiva
i -i base alla sum аutosità, lа $чi7^Рг , non esserydo uno Staio хтвт*эхo
dе11е Nazioni Unite, dovrelabe decidere cаво per caso sе e in е modo
pхeтàеre parte a tale azione.

La delegazioriв де11а S izzera сннеде а1 бед еiагiаiо di pubЫicare 1а
ревелте дiС^]iагдхiоПе ле1 Сгогваlе де]. угогтю. "

De11a деi едаIiс'—'''А де11а Еедегаггсг Russa:

"L'adozione dе11е rюоvе pexaeMuali di ripartizione delle spese CSC'E
nQn aQsti.iuirà un p dente, ance iп relazione alle о аnizzаz_1сюi
iт^aziorlali, per risolvere lа questione dе11a ripartizione dе1
debito estero е dei beni dе11'!Л б fra gli Stati intехessаti."

Dalla delegazione de11'LTcraita:

"A seguito deiie discussioni svoltesi iй seno agli охgаni di Iаvoхn
della Riл ione di Helsinki sulla ripartizione delle spese dе11а CECE
fra gli Stati pах- еcipanti è stato deciso, те noto, di att^ibuirе
а11'цcrаiла 1'I,75%. Cсnsidеrаtа l'attuale posizione eoocхomicа
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де11'Lk:гaina eвеiiаппte precaria, di сц.г aЬbiamo parlаto più di ипа
volta, 1а noвtra delegazione ha riteпuto tale регоглниаlе ггорро
elevata. Naхdimeлo aЬЫaпn aeoettato 1а peroentualе fissata, poiché
non desiдeriaпn рогге ostacoli а1 aaэелso.

Non v'è dubbio che 1' 3сха1ла pоб$iedе un potenziale eeonoпioo
oon$iдеге ю1е е siamo convinti сhe lе sue capacità $агалгю pienат i е
sfruttate con 11 tempo nell'iтtегеsse del popolo irгΡrаiтю e dello
sviluppo дан а cooperazione multilaterale con i paesi stranieri.
Т'хttаviа, non possiamo fare а mютo дi tenere conto дeн'acuta cтisi
attuale деlla situazione еOOnOmica дe11'I аina . Non possiamo fare а
meno di tenere conto del fatto ci-e nei passato gli iгжi[саtогi
еoor^aпiai deнl'tloaiгra eramo stati delibeхаtamегнte sоpхаwа1utaii,
пеntre i pеsaiti investimenti дi capitali гe11а produzione militare
ехаno passati sotto silenzio.

Oggi 1 ' ТХ аiтха sta vivendo un яettо calo del suo reddito nа2 iсnаle e
деi viIume della. produzione. Ri$охsе схюзiдеsеvоli sono state
j гanаlatе ',егsо la riоocх'уеxsirnе della produzione e i1 пю ат ztо
де11а sua struttura narЬё pех affrontare gli acuiti psnЫепi 	i яI  i.

Sia i1 асхх ito attuale дi mitigare lе conseguenze деi disаstхо di
Салх у1 sia gli sfarzi compiuti pеr ripristiлaге lа giustizia nеi
confronti dei papоli illegalmente dеpоrtаti дuгantе 1 'ероса di $taiin
richiедхю l'impiego di risохsе егoхmi.

Uг fattore molto iлpохtante да pгеххàеге iп схювiдегаzionе è 1a
solvibilità дец'rainа, che è molto limitata ed è агх е
ultегiо(юntе riдоi а hall'esigenza д ccnlriDmre con iхтххi i
consiдеrеvoli quali quota дell 'ikxainа pеr far fronte аl debito estero
aец' ех 1Л б (16,4%).

L'attuale Gочехт» дell'3cxаinа sta аiЫаi dw una valutazione realistica
дegli iткiicаtогi vocnanki del paese, oonfохлвтеnte alle norme
intesт1azionаli, е ciб fornirà un quadro fedele де11e nostre capacità.

A tale riдuахdo аl noбiхa деlegаzione дesiдега дiс iarаге е
1 'Цсхаiяа si хisехуа il дiritbо di sollеvarе, nei pettiiеti fori
della CSCE, lа gиestionе ri9uахdаnte la revisione della quota деi suo
contributo, tenendo conto della sua attuale situazione economica e
solvibilità.

Signor Presidente, Le iieдo di iпseтire 1а pre.,Qnte didziaraziaе
iпteгpretativa пе1 Gicгnale де]. gioгno."

Т 11а delegazione aе11а Рblonia:

" п riferimento alla 	 ;one деl дocinen1о delle 1]ecisioni д Hеlsiлki
"Quadro per il controllo dе11'оsseгvаnга degli iлредгхи CECE е per
рхаi'юуехе lа cooperazione nе1 cапpо dalla Dimensione 1.)ТIаnа" , lа
delegazione della Polonia desidera riooхdare lа dichiarazione да essa
resa i1 10 9enпΡаio 1992 аl CAF sugli abbliфi del paese ospitante
riguardo аi locali dell ' ODIHI^, che non oompoх'tano sostenere i costi
деi locali дe11e ritmiani дi attuazione relative аIIe questioni дe11a
Dimeлsianе Тnanа . Resta inteso да parte д11a delegazione della
Polonia tdе la stessa interpretazione si applica, Dutаtis mutandis, аi
costi dei locali per i ввi пагi sulla О легхsione Ll пагIа да tenersi
ne11а sede дell'ODIF1.



- 6 - 	 Н!/Giохт^ale N.50

Desidero d^i^àerle, Signor Р езiдeite, di registrare lа peste
diгΡЫагл^iсг nei Giornale del giorno."

Dа11а delegazione del Rе9гo Unito:

"I1 Regno Unito a000glie соп favore 1'adozicne per aor7sen.go де.1
Doaiихemto di Helsinki 1992 inclus2 1е disposiziani conteтuite пе1.1е
Decisiazi di He1sj*+ut relative а].]. 'i$tituzione де11'A1to Camiis$ario
рет 1е Мгпотапхе Nazionali e а11'invio di missioni di inchiesta е di
^РР^•

In tale aalteвto, e qualoа i $ехУi2i дец' A1to Cam,ni$sarío рет Iе
Minoтan2e Nazionali, o 1е missicni дi indíi.esta е/о di rappoг-beur,
siaтn ricìiiesti пе1 fierritori0 де1 Regno ilnitзo, i1 Regno Ifiifo
д^гдега diciliдTaгe Сне ад 	 огп^г^lне д11а $egue1lte
inte7rpтetazione dei рагаугзfг (11с), (12), (27), (29) e (З3) де1
aapitolo II e де1 paragrafо (14) де1 capitOlo III де11е Deci$icni. di
HPi аi *+iг{ . А1 f3ne di tutelaтe 1а риЬЫгса siaiгe22a o 1а $inлв72а
*+агicnalе, i1 Regno tйiit0 pot7rebbe es$e,re oYaЫi9ato а пвуате о а
гв9оlате 1' aooesso iп ип partioolare momento о ад un 1'.ю рartioolare
paroposti да11'A1to Gaгmissari0 О да11а mi$sicne. I1 Re9no t7nito
dichiara се tale ini2iаtiva sarà intrapresa soltant0 gиаlогг si гесхЭа
as$olutameпte neoe$,saria e che avrà effetto $oltanto peт i1 1а$$о di
н7егпро ridiiesto.

II Regno IУяitю diсКiаrа inoltхе сhе, iп tali сiхrюбtanzе, аwiе^à
iataпi^iтte aonsulta^ioni oon 1'AltO Caпnissаriо о aon lа missiale

аl fine di iаri е lа sittiаziсne е di riоеrсarе ‚л' aooaхдo su
disрosiгiсni die oonsentanю all'Alto Coпmi$_sаri0 о alla missione di
ottenere tutte lе infоarmаzioni passibili, е die, qualora tale aaooхdо
non possa еsаeiе сalsegиitо , 90 ОХI lа questione aнa ргima
oсcа$ionе possibile а11'аtteпziсnе дe1 Comitato дe91i Alti
йлх2iсnаri. "

Da11а delegazione dе11a NЫdоvа:

"Desidero гепдеге 'л дiг^iягя^г спе х рхеаiэа in riferiпtento а11а
Diciara^iм de1 Veтtioe iез adottata да11а P1er7aria:

II pагΡagгafo 15 dе11a Diciiаrаzione si rifеri$оe allo "staziсиiтехtо
di forze annate straniere nei tехтitюri degli Stati Baltici senza i1
consenso р^еасгitbо di tali paesi".

Inoltre, 1а Dirhiаrаzionе аiЕехinа die "in linea con i рхinaiрi
fa^damentаli del diritto iгitехпаziсnаle е al fine di ртeиenirе
qиaLsiasi рoеsiЫiе aonflifto, ... gli Stati раróeciрапti interessati
[devono] oonю1'х еrе , Вел а indugio, oррогЫгхi aa0orдi bilataхаii,
irrlи$i

y

i
,

са1endari, реr un riroti rapid	 сao, ordinato е пplе ditо 	 tali
iгцрре ,, 

Desidero dic*liаrаге die queste disposizioni есхю ugualmente
applicabili анa RерiЬЫiса di 4 1доvа. II ido paese affronta una
situazione analoga е il ritiro di tпipре straniere dal а ю tеrribоriо
Tгеэегхtа una arxit2iсnе рreliminaге es$eлlziаlе реr lа $оluzione
pacifica del conflitto ге11a parie orientale del mio paese."
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Г 11а delegazione de11'Апхеяiа:

(a) "In riferiпьeтlto а1 capitolo II, paragrafo (5b) де11е
disposlziorli оопоеттетlгг 1' A1to Caтл1isзaгio per 1е Miryoranze
Nazionali, 1 'Ахххехiiа тепде 1а зеуиетlне dic3ziaraziorle
interp^etativa:

iгesta inteso да paг-te rloetra che 1а disposizione веоатдо oui
l 'Alto Conmissario non ртепдега in oonsiderazione 1е questioni
гг:lative а11е minorarize т,а^irY,ali in situazioni се inpliCйiпo
atti д1 teтгnri sno oгganizzati rispeoc^lia 1а oocr]атюа шlanime
де1 terгоrismo, та поп pгegiudica 1п аlапт тодо 1а poвsibilità
di ип еватв glot3ale де11е questioni де11е mirloranze г11 ' ambita
де11а C;SCE. I1 pera0xafo (5b) va letto in relazione аца
1h m2  i one дец' A1to Csпllissario qusle s tгureпto di "ргаацаппв" е
"aZione tAlpeStiVd" е ri00пO90etY3o 11 fatto се 1е зΡitlLaтirni
с*1е implicaтm аtti di terгnrisno cцgaпΡizzati зΡi sviluppaпo di
геуоlа доро 1а fазе di ргеаllагте."

( Ь) "La latta oontro i1 crimiinв oгganizzato, iпгlиво i1 beZ'Zогismo,е ипа de11e at ti.vita р iогiiагiе де11а politica rnazionale ед
евнега dP11a RepuUЫica д ' Агтелга. А tale riguarrb, сЭРяг г7рт
ггlеиагв crie noi aonsideriamo i1 patagгsfo 26 деца
Dic3ziaгΡazia- де1 VeтtioB di НР1 ci пki орпорхтте 1а 10^
oontro i1 ехтогisпn е iтlадедиано. Тепепдо pгesente in
partioolare i1 fatto 1е 1'aspirazione дег popoli ад esercitaгe
i1 loro diritto iпalierlabile а11'aut^odetezndтlazione пazionale е
spesso descritta да ooloro е si с хсхю a tale mavimento
оапе "terroriano", si deve rilevaгe 1е i1 paгágTafo 26 де11а
Dic1iarazione поп деliпеа ипа distiпziorе giuridica e politica
sufficientemeпte chiara fra questi дие eonoetti.

Аl fine дi contribuire alla
relativi аНa Diс iаrаzione
де1е аzione де11' ^хiьΡгiiа si
раха гаiо 26 fosse inserito
attuale.

ooтr/usioпe positiva dei lаиогг
де1 Vertiae di Helsiпkl, 1а
е asteпuta даll'inpedire che i1
ne1 docxиneпto пе11а sua fогта

Resta inteso да parte nostха die le дispовizioхi aontenute nel
pаiадхаiо 26 sагаягю attuаtе 	 оха iеххte alle nonne del
diritto intiezваzionаlе детег 1лiе*itе applicabili е а tutti i
pгincipi fскdamentali dеll'Аtto Finale дi Helsinki, inclusi

11i о хюе̂г̂т еп i i1 rispetto dе1 diritto деi popoli
аl1' ац деIС.CIвLLгlаuoхЁв п

Dаllа delegazione dе11a Е атriа:

(а) "Та FYaгюia intехp:гta Iе disposizioni dei pагаafi (28) е
(46 )А. 3 del Сapi ю1о V деl Doclжwnto Finale oonaeгт^ггitе i1 Fо о
С С di Сoopеrаzione per lа Sicнrezzа nel вeлзо che lе
assicнхаzioni che gli Stati pагtecipanti sоec^liегΡаnnо di offrire
iтl relazione alle loro forze oomvermaWali dislocate а]. дi fuoгi
деll'агeа del Trattato sulle Fame Сonте ionаli iп Е хт а
sаrатнгю fattori деi ехтпnaпti да pге х е.ге in с iзidеrаzione nel
nвgoziаiо е We11'еuехтuale адbzioпΡе di nuove misure дi
stabilizzаziсхe е miranti а rafforzare lа fiducia. E' alla luce
delle аssicurаziaíi rhe essa aura оtteп о in tale campo е nella
misura in coi gнеste оffriгanгo garanzie sufficienti di ryon
almonuenziсхе, che essa,  да parte sua, preт 5ег iгх
oonsiдехаzianе д tюх i а]. oonзегнвo per l'adozione дi nuove
mislгеΡ.
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Dеsiдeго rhе tale dichiarazione iпiezрretаtivа sia iпseхitа тЁI
Giornale del giorno."

"Га деle9аzione денlа FYancia rileva ohe i1 pensiero della
Еancia su11e questioni деi diritti dеll'uam si basa in
раrtioolаrе s"i un рriгх iрiо uяiУех$аie: tutti gli esseri umani
sano nati 1ihcari в1 uguali реr dignità е diritti. Га
Costituzione F^aпoе$е si basa sи tale рriхх iрio e ргеvеде
аll'аrtioolo 2 chi 1а Francia è una Яе Ёёlicа indivisibile еd
assiала 1'1 ua9luiza di tutti i cittа]iгii senza distinzione di
origine, razza о religione. E' анla luce di tali рхiiciрi che il
Govezтю FYanoese hа in ехрхеtаto 1' аг'iсюiо 27 del Pаtbо
Iх хва'ionаlе delle Nazioni IЗяitе relativo ai Diritti Civili е
Politici е che iпtегртеterà 1е дisрosi^iхii del doCUжхieitо finale
oorюегт втi i l'Alto Cслхmissаriо per lе Minюхaтzze Nazionali. "

De11a дelegazione де11а Tuгt3lia:

"II Gоvе тю della Tыmhia hа ufficialmente рresentаto 'л riserva
riguardante la rа е$еГztаza di Ciрхо alla CECE in data 31 luglio 1975
(CECE/III/I). Га stessa risегvа è stata ревтаа alle riunioni
suooessivе гel contesto деlla CECE. Desiдeriаю хелх5erе t^^a
diriiiаrаziа е analoga iп оocаsione dell'adozione del - I)оскжввхiю ESCE
di Hеlаirici 1992 - Га Sfide del CаnЬiаnегitо.

Га Т ри1 1icа di Ciрто, chе è stata oostituitа eazЕохв тегitе a
trattati internazionali sи11a bagе di una pazership fra i due popoli
де11'isоlа, hа oessаtо di esistere cane tale доpо che la sua
Costituzione è stata unila 	 te е illе а1легite аЫю9аta геl 1963
dа parte (гесo Cipriota con l'uso дe11a fоszа, mа19хaдо lе proteste е
lа resistenza de1la parie Тига Cipriota. L'Amninistrazione Огeоо
Cipriota ha sempre Га еseпtаtо dа allora esclusivamente i Ciprioti
С еci е i loro interessi. Quа1е рoteлza gаraлtе аi sensi dе1 Trattato
де11е 	 tigiе del 1960, la Tuхrhia non riconosсе tale
aлministrazione г lе sue rivendicazioni di legittimità.

^

Non esiste ‚ю singola autorità с е, г di fatto né di diritto,
гаррхевегнii cazgiыntamente о siа 	 etеnte a rappresentare i Ciprioti
Тигс -ii е i Ciprioti (esci, e di oonseguепzа Cipro nе1 suo хжi1ебэо.
E' questa una delle questioni рriгюиранi chе деve essеrе risolta dal
рхюсеssо negoziale с е si sta svwlgeiх о fra i leader Ciрriоti ТдгсЫ е
i leader Ciprioti Greci sи una base di xаgliапza.

II popolo Cipriota Turco è rappresentato да1 Gо ехгю де11а Rер лЫ 1icа
Turcа di Ciрго деl Nord сhe è stato гiсpхsсiutю да11а 	 tа гI
1983.

Per i motivi ripostati sopra, la raрргеsentапza di Cipro dа parie
дe11' ат1ni^istrazionе Gгeoo Ciрsiоtа ртessо la CSCE non è né legale гé
legittima. Pertanto, i1 9юveхno де11a RериЫblioa di TигсЫа diс iаrа
cine il 'Dоcяtхentо CECE di Helsinki 1992 - Le sfiде деl caпibiameпtо'
norz аvгà validità né applicabilità per quatto ri9иа=хЭа е in гelаziaze
аllа Repubblica Tuхrа di Ciрго дe1 ЛΡ1огд e деi Ciprioti ТгсЫ.

Iгх modo analogo, gli impegni assunti dа11а Rер Ы 1icа di TuхсЫа in
base а tali dюо -i i non avraт^zo validità г a^plirаbilità per quanto
ri9иахда е iгх relazione а Cipro е non c еегаттю obblighi реr 1а
Tигс iа a tale ri9uагдо."

(Ь)
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8. 	 Chiиc►^та де11а riunioте:

II р е$ideпte ha dichiarato с iцsа lа Ri'юione svi Seguiti di Helsinki
de11a Conferenza sulla Sicurezza e lа C, ехаziarе iгх Едгсра.



- 10 - 	 IiIИ/Gioхтale N.50

5" SФI?ЛА DEL С)Q4IТАТО PLII^RIO

1. Г iа: 	 !eroDledì 8 luglio 1992

Iniziо: 	 os+e 02.45
Fine: 	 охе 03.15

2. Fл?Gi д^+а ' Sig. А. Ka1!]i1.o ( Fi п1 аiхig )

3, (] imi Ж

Esito finale dе11a Riuniсne sui Seguiti di  Нвici„tii е modo iл cui deve
essere аppгоиаtо dal Vетtioe della CSCE, rnхrl^é altre questioni
rеlаtiиe а tetti i Охi.ppi дi Г а юхо

4. 	Dir хiármimi ;

Рblonia, Paesi Bassi, Federazione Russa, Stati Uniti d'Ameгicа,
Regno Uпttо, Danimaгca, Bulgaria

Qиestioni cцgaпizzatiиe: Presidente, Svеzia, RepubЫica Fedeтativa
Сес•,а e Slovaoг.,a

I1 Caпitato Plenario ha rilevato i1 ргюго aooardo ад refeteniл su1
Pro9etto де1 Docцipлto бСЕ di  нрi зi т,ki 1992 е su11a sua presегхtazione
рет una decisia-е арргпрг'iata да adottare да parte де11а Plenaria.

^
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